
U R B A N I S T I Č K I   P R O J E K A T

Višeporodični stambeni objekti 1 & 2;  
Investitor:                     "PUT" doo Jagodina, adresa: Ul. Kralja Petra 
                                     MB: 07114737; PIB: 0403939710296

lokacija:                        KP. br. 1320/1; K.O. Vrnjačka Banja

vrsta radova:                NOVA GRADNJA

obrađivač:                   ,,ARHITEKTPRO,, d.o.o.  Ul. Trstenička 2Z, Vrnjačka Banja

Odgovorno lice projektanta:                  Ivan JERINIĆ, diplomirani inženjer arhitekture

Pečat:                                               Potpis

Pečat & potpis: __________________________________________________________________
                                                                                           direktor

rukovodilac izrade:                  Dušan LAZOVIĆ, diplomirani inženjer arhitekture

          

   

                                       __________________________________________________________________       
(odgovorni urbanista, lic.br: 200 1466 14)

 

                                                              Ivan JERINIĆ, diplomirani inženjer arhitekture

                                       __________________________________________________________________       
(odgovorni projektant idejnog rešenja, lic.br: 300 F772 08)

Broj tehničke dokumentacije:                                                                                                       40-034  /  1  9
Mesto i datum:                                                                                     Vrnjačka Banja  , avgust   201  9  .   god.
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S A D R Ž A J

  OPŠTA DOKUMENTACIJA
 Rešenje o registraciji preduzeća
 Rešenje o određivanju odgovornog urbaniste i projektanta
 Izjava odgovornog urbaniste
 Izjava odgovornog projektanta

  DOKUMENTACIJA INVESTITORA
 Izjava vlasnika
 List nepokretnosti
 Katastarsko topografski plan
 Tehnički uslovi javnih preduzeća

  TEKSTUALNO-GRAFIČKA DOKUMENTACIJA
urbanistički projekat
idejno rešenje
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O P Š T A  D O K U M E N T A C I J A
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Na osnovu Zakona o planiranju i izgradnji  ("Sl.glasnik  RS", br. 72/09, 81/2009-ispr., 64/2010-odluka
US, 24/2011, 121/2012, 42/2013-odluka US, 50/2013-odluka US, 98/2013 US,132/2014,  145/2014,
83/2018, 31/2019 i 37/2019 - dr. zakon) i Pravilnika o sadržini, načinu i postupku izrade dokumenata
prostornog i urbanističkog planiranja (“Sl.glasnik RS”, br. 32/2019), kao i  pravilnika za rad preduzeća
donosim:

R E Š E NJ E

o određivanju odgovornog urbaniste za izradu urbanističkog projekta za izgradnju 2 stambena objekta
za višeporodično stanovanje na KP br. 1320/1 K.O. Vrnjačka Banja;

 Odgovorni urbanista:                        Dušan LAZOVIĆ, dipl.ing.arh.

broj licence:                         200 1466 14

Lični pečat & potpis:________________________________________________________________

                                      

 Projektant:       ,,ARHITEKTPRO,, d.o.o.  Ul. Trstenička 2Z, Vrnjačka Banja

Odgovorno lice projektanta:                                               Ivan JERINIĆ,   diplomirani   i  nženjer arhitekture

Pečat & potpis: __________________________________________________________________
                                                                                           direktor

Broj tehničke dokumentacije:                                                                                                       40-034  /  1  9
Mesto i datum:                                                                                     Vrnjačka Banja  , avgust   201  9  .   god.
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Na osnovu Zakona o planiranju i izgradnji ("Sl.glasnik RS", br.72/09, 81/2009-ispr., 64/2010-odluka US,
24/2011,  121/2012,  42/2013-odluka  US,  50/2013-odluka  US,  98/2013  US,132/2014,  145/2014,
83/2018, 31/2019 i 37/2019 - dr. zakon) i Pravilnika o sadržini, načinu i postupku izrade dokumenata
prostornog i urbanističkog planiranja (“Sl.glasnik RS”, br.32/2019), kao odgovorni urbanista,

I Z J A V LJ U J E M

da je UP za izgradnju 2 stambena objekta za višeporodično stanovanje na kp br.1320/1 KO Vrnjačka
Banja izrađen u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji i propisima donetim na osnovu Zakona, kao

i da je izrađen u skladu sa važećim planskim dokumentima

Odgovorni urbanista:                        Dušan LAZOVIĆ, dipl.ing.arh. urbanista
Broj licence:                                                     200 1466 14

Lični pečat & potpis:_________________________________________________________________

Broj tehničke dokumentacije:                                                                                                       40-034  /  1  9
Mesto i datum:                                                                                     Vrnjačka Banja  , avgust   201  9  .   god.

9



D O K U M E N T A C I J A   I N V E S T I T O R A

IZJAVA  INVESTITORA

U potpunosti sam upoznat i saglasan sa predloženim Urbanističkim projektom.

NARUČILAC  PROJEKTA / investitor:

__________________________________________________________________
                     

        
 

Broj tehničke dokumentacije:                                                                                                       40-034  /  1  9
Mesto i datum:                                                                                     Vrnjačka Banja  , avgust   201  9  .   god.
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I M O V I N S K O - P R A V N A
D O K U M E N T A C I J A
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ПЕТАР РАДОВИЋ 
2010967780610-2
010967780610

Digitally signed by ПЕТАР 
РАДОВИЋ 
2010967780610-2010967780610 
DN: cn=ПЕТАР РАДОВИЋ 
2010967780610-2010967780610, 
c=RS 
Date: 2017.10.18 13:31:44 +02'00'













TEHNIČKI USLOVI 
JAVNIH PREDUZEĆA
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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ ЗА ОБАВЉАЊЕ КОМУНАЛНЕ ДЕЛАТНОСТИ

            " Б Е Л И М А Р К О В А Ц " ВРЊАЧКА БАЊА

                 ул. Жике Ваљаревића бр. 1,  Врњачка Бања

          Матични број: 21252794, ПИБ: 109844264, жиро рачун број: 160-463218-44

 
Број: 01-4158/1
Датум: 29.08.2019.год.

            Предмет: Израда техничких услова за потребе израде техничке документације за изградњу два објекта за
колективно  становање на  КП бр. 1320/1,   К.О. Врњачка  Бања,  на  основу  захтева  бр.  01-4158  од
07.08.2019.године, а на основу снимања ситуације на терену и увида у постојећу документацију, издају вам се
следећи:

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ

 ВОДОВОД:

             Прикључење предметних објеката планирати на уличну водоводну линију ЛГ ф 150мм која пролази
улицом на растојању од  160 м од предметне парцеле, место прикључења предвидети у постојећој водоводној
затварачници.

Услед мале висинске разлике  између резервоара и предметних објеката  у случају  потребе у оквиру
постојеће  водоводне  затварачнице  инсталирати  уређај  за  повишење  притиска  који  ће  обезбедити  потребан
притисак у водоводним инсталацијама предметних објеката у складу са хидрауличким прорачуном . 

Од уличне линије израдити  прикључну водоводну линију до шахте на ивици предметне парцеле коју је
инвеститор у обавези да изради.Удаљеност будућег водоводног шахта од ивице предметне парцеле не сме бити
већа од 5м у односу на положај постојеће линије градског водовода на улици. Положај новог водоводног шахта,
као и траса прикључне линије водоводне линије назначени су на скици. 
            Пројектом предвидети израду водоводне шахте склоништа за водомере према техничким прописима и

предвидети  уградњу водомера на даљинско очитавање и то за сваку функционалну стамбену или пословну
целину по један водомер.

           Приликом одређивања димензија шахте – склоништа за водомере водити рачуна да минимално растојање
буде 30 цм, између водомера као и између водомера и зидова шахти, а да дебљина зидова шахте буде
најмање 20цм. Дубину исте дефинисати тако да дно шахте буде 20цм испод  коте дна цеви како би се
омегућио  нормалан  рад  и  експлоатација.  Шахту  предвидети  у  парцели  инвестора  на  удаљености
максимално 5м од ивице парцеле и односу на уличну водоводну линију са које се врши прикључење. Отвор
у горњој плочи покрити ливено –гвозденим поклопцем тежине 30кг. 

          Обавезује се инвеститор да приликом ископа који мора бити према важећим стандардима и техничким
прописима за  ту врсту радова  и не мањe од 1м за  водоводне  инсталације  уколико  наиђе  на  подземне
инсталације  водовода  исте  изместити  по  условима  које  буде  одредила  техничка  служба  водовода  и
канализације. 

ТЕЛЕФОН: централа: (036) 611-042; (036) 611-051; ФАКС: (036) 616-070; EMAIL: info@belimarkovac.co.rs; WEBSITE: 
www.belimarkovac.co.rs





































Ivana Nikolčević 
100049955-100
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Digitally signed by 
Ivana Nikolčević 
100049955-1007971919
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TEKSTUALNA DOKUMENTACIJA

UVOD / CILJ IZRADE

Na katastarskoj  parceli  br.  1320/1  K.O.  Vrnjačka Banja planirana je izgradnja  2 objekta  stambena
objekta za višeporodično stanovanje na KP br. 1320/1;  K.O. Vrnjačka Banja. Novoprojektovani objekti,
nepravilne osnove,  planirani  su za potrebe  stanovanja,  sa ukupno 52 stambene jedinice,  a  sve u
skladu sa planiranom namenom lokacije i  željama investitora.  Prema čl.  4, pravilnika o klasifikaciji
objekata ("Službeni glasnik RS", br. 22/2015) površina objekta, za potrebe određivanja klase objekta,
predstavlja  ukupnu  građevinsku  bruto  površinu  obračunatu  u  skladu  sa  tačkom  4.3
SRPS.U.C2.100:2002, odnosno, zbir površina svih nadzemnih i podzemnih etaža objekta, prema kome
je objekat klasifikovan:

KLASIFIKACIJA OBJEKATA

objekat "1": klasifikacioni broj kategorija objekta: V

112222
stambene zgrade sa više od 3 stana, preko 2000m²

100 %

objekat "2": klasifikacioni broj kategorija objekta: B

112221
stambene zgrade sa više od 3 stana, do 2000m²

100 %

Na  osnovu  uvida  u Plan  generalne  regulacije  Vrnjačka  Banja („Sl.  opštine  Vrnjačka  Banja
br.27/2016 i 3/2019), ustanovljeno je da se predmetna lokacija nalazi u zoni stanovanja S3, (u okviru
koje je obavezna izrada urbanističkog projekta za izgradnju).

PRAVNI  i PLANSKI OSNOV

Pravni osnov za izradu urbanističkog projekta su:
 Zakon o planiranju i izgradnji (’’Sl. glasnik RS’’ br. 72/2009 i 81/09) ispravka 64/2010 – US, 24/2011,

121/2012, 42/2013 – odluka US,50/13 – odluka US, 98/13 – odluka US, 132/14, 145/14, 83/18,
31/2019 i 37/19), 

 Pravilnik o sadržini, načinu i postupku izrade dokumenata prostornog i urbanističkog planiranja (“Sl.
glasnik Republike Srbije” broj 32/2019), 

 Pravilnik  o  uslovima  i  normativima  za  projektovanje  stambenih  zgrada  i  stanova (“Sl.  glasnik
Republike Srbije” br. 58/2012, 74/2015 i 82/2015),

Planski osnov za izradu ovog projekta je:
 Plan  Generalne  Regulacije  Opštine  Vrnjačke  Banje  (Sl.  opštine  Vrnjačka  Banja  br.27/2016 i

3/2019).

NAMENA STANOVANJE "S3"
VIŠEPORODIČNO STANOVANJE

■ ova zona je pretežno planirana za kolektivno stanovanje
■ u  prizemlju  planirati  sadržaje  poslovanja  koji  ne  ugrožavaju  stanovanje  -  tipa  trgovine,  manjeg
zanatstva, ugostiteljstva, obrazovanja, dečije zaštite, kulture i sl.
■ nisu  dozvoljene  namene  proizvodnje,  poljoprivrede,  skladištenja  i  sl.  koje  funkcionalno  ili
ambijentalno ugrožavaju stanovanje
■ trgovine - maks.20 % BGP

Parcelacija :  
■ minimalna veličina parcele:  800 m2
■ insistirati  na pravilnom obliku i proporcijama 1:1 -1:4  u koliko je to moguće  
■ minimalna širina parcele na ulici: 20,0 m, a za objekte u nizu  15,0m.
■ preporučuje se da se parcele ne ograđuju čvrstom ogradom i ne zatvaraju,
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■ preporučuje se pretvaranje zelenih, saobraćajnih i komunalnih površina u površine javne namene  
Visina objekta: min. venac / sleme =10,5 / 13,5m;  maks.venac / sleme = 16 / 19,5 m

Orijentaciona spratnost: min P+2, maks. P+4 ,
Procenat zauzetosti: maks. 30%
Procenat zelnelih površina na parceli: min 30%

Pozicija i raspored objekata : 
■ Dozvoljeni su slobodnostojeći, dvojni i objekti u nizu
■ Najmanje  dozvoljeno  rastojanje novog  objekta  i granice  susedne  građevinske  parcele je 2,5 m.
Za izgrađene objekte čije je rastojanje do granice građevinske parcele manje,  ne  mogu  se  na
susednim  stranama predviđati naspramni otvori stambenih prostorija.
■ Međusobna udaljenost slobodnostojećih i objekata koji se grade u  prekinutom  nizu,  iznosi  po
pravilu  najmanje  polovinu  visine  višeg  objekta, 
■ Udaljenost  se  može  smanjiti  na  četvrtinu  ako  objekti  na  naspramnim  bočnim fasadama  ne
sadrže   naspramne   otvore   na   prostorijama   za   stanovanje   (kao   i  ateljeima  i  poslovnim
prostorijama).
■ Udaljenost planiranih od okolnih objekata, osim objekata u nizu, po pravilu je 5,0  m  a  minimum
4,00  m  ako  jedan  od  zidova  objekta  sadrži  otvore za  dnevno osvetljenje.
■ Za  izgrađene objekte  koji  su  međusobno  udaljeni  manje  od  4,00  m  ne  mogu  se  na susednim
stranama predviđati naspramni otvori stambenih prostorija.
■ Višespratni  slobodnostojeći  objekat  ne  može  zaklanjati  direktno  osunčanje drugom objektu više
od polovine trajanja direktnog osunčanja.
■ Pri izgradnji objekata koji se grade u neprekinutom nizu, na novom objektu se ostavlja svetlarnik iste
veličine i simetričan svetlarniku postojećeg objekta.

Parkiranje na parceli - prema kriterijumima:
■ 1 parking mesto / stanu ili 1PM/ 100 m2  BGP za stanovanje
■ plus, ako ima drugih namena - prema kriterijumima iz tabele

Obavezna izrada Urbanističkog projekta za izgradnju, koji treba da sadrži :
■ raspored  objekata i sadržaja sa nivelaciojom
■ rešenja za neometano kretanje hendikepiranih lica na parceli,
■ rešenja priključaka na sve vrste infrastrukture
■ nivelaciono rešenje površina i odvod  atmosferskih voda,
■ saobraćajnice, komunikacije i parkiranje,
■ potrebne elemente protivpožarne zaštite na parceli,
■ obradu svih površina sa elementima za uređenje zelenih površina.

OBUHVAT PROJEKTA /  LOKACIJA

Predmetna  lokacija  nalazi  se  na  KP  br.  1320/1;  K.O.  Vrnjačka  Banja,  prostire  se  pravcem
severozapad-jugoistok,  nepravilnog  je  oblika,  sa  jakim  padom  terena  od  jugoistoka  prema
severozapadu. Vrsta zemljišta: gradsko-građevinsko zemljište.

Sama lokacija se na severnoj strani graniči sa kp. br. 1321/2 i 1321/5 K.O. Vrnjačka Banja, dok je
istočna granica kp. br. 1245/10  K.O. Vrnjačka Banja, a sa južne strane je kp .br. 1320/2 i 1319 KO
Vrnjačka Banja. Glavni prilaz predmetnoj parceli je preko kp. br. 1324 KO Vrnjačka Banja sa zapadne
strane, koja istovremeno predstavlja i pristupnu saobraćajnicu, tj. Ulicu 8. marta. 

Najniža visinska kota predmetne parcele je na 219,38 na severozapadnom delu parcele dok je najviša
visinska tačka na 237,70 na jugoistočnom delu parcele.

Predmetna KP je ukupne površine 16a 51m², bliže opisano u listu nepokretnosti br: 7847 RGZ SKN
Vrnjačka Banja br. 952-1-054/2019-2260 od 30.07.2019.

Kao podloge za izradu urbanističkog projekta i idejnog rešenja korišćen je katastarsko – topografski
plan koji je izradila Geodetska radnja “GP-GEOMETRI” iz Vrnjačke Banje.
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PLANIRANO REŠENJE  / ARHITEKTONSKI KONCEPT

Za predmetne objekte je od strane Biroa ,,ARHITEKTPRO,, d.o.o.  Ul. Trstenička 2Z, Vrnjci, urađeno
Idejno  rešenje  br.  40-034/19 od  avgusta  2019.  god;  glavni  i  odgovorni  projektant:  Ivan  Jerinić,
dipl.inž.arh. (br. licence: 300 F772 08).

Postupajući prema projektnom zadatku investitora, novoprojektovani objekti 1 i 2 su nepravilne osnove,
podužno i poprečno pozicionirani  u odnosu na predmetnu parcelu,  kako bi što bolje iskoristili  oblik
parcele i morfologiju terena, a osunčanost stanova i njihove vizure što više došle do izražaja.

Pozicija: Predmetni  objekti  su planirani  na parceli  tako da imaju  pristup  iz Ulice  8.  Marta  gde je
formiran i  glavni  kolski  prilaz,  odnosno  u  svemu kao  što  je  prikazano  na  situaciji.  Građevinske  i
regulacione linije preuzete su iz grafičkog priloga Plana Generalne Regulacije Vrnjačke Banje.

Objekat je položajno postavlјen tako da je ispoštovana zadata građevinska linija u skladu sa važećim
planom kao i  uslov minimalne udalјenosti  gabarita objekta od granica susednih parcela i  susednih
objekata, a ispoštovana je i međusobna udaljenost novoprojektovanih objekata. 

Glavni ulaz u “ Objekat br.1 “ planiran je sa severoistočne strane, dok je ulaz u “ Objekat br.2 “ planiran
na jugozapadnoj strani.

Obzirom da se planira izgradnja objekata na strmom terenu sa visinskom razlikom od ~8,00m u padu
prema severozapadnoj strani parcele, planirano je usecanje dela parcele uz formiranje kaskade.

Stanovi  su projektovani  tako  da zadovolje  osnovne  funcije  stanovanja,  poštujući  zadate  zakonske
norme i pravila propisane pravilnikom o uslovima i normativima za projektovanje stambenih zgrada i
stanova ( Sl. Glasnik RS. br. 58/2012,74/2015 i 82/2015). Položaj i površina svih jedinica u objektu
data je u grafičkim prilozima i numeričkom delu projekta.

Ulazna vrata u stambene zgrade su svetle širine 140cm i otvaraju se prema spoljašnjem prostoru.
Širina hodnika za horizontalno kretanje u je 140cm, dok je svetla visina 262cm (u prizemlju objekta
br.1: 265cm).
U oba objekta je projektovano centralno AB stepenište širine stepenišnog kraka 120cm, dok je svetla
širina ispred ulaza u lift 180cm. U objektu je projektovan i lift 180x160cm, koji zadovoljava standarde
pristupačnosti za kretanje osoba sa invaliditetom.

Svi  stambeni  prostori  stana  neposredno  su  prirodno  osvetljeni  kroz  fasadne  otvore.  Neposredno
osvetljenje je postignuto jer ukupna zastakljena površina fasadnih odnosno krovnih otvora namenjenih
osvetljenju određenog prostora dostiže najmanje 15 % njegove neto površine u osnovi. 

Stambeni prostori stana provetravaju se neposredno, prirodnim putem, kroz fasadne, odnosno krovne
otvore. Kupatila se provetravaju sistemom veštačkog provetravanja.

Stanovi na prizemlju, pa sve do četvrtog sprata, su prema strukturi jednosobni i  imaju sledeće prostore
i prostorije: ulazna zona, prostor za pripremu hrane (kuhinja), višenamenska soba sa prostorom za
obedovanje,soba  za  jednu  osobu  i  kupatilo.  Prilokom  projektovanja  ispoštovane  su  minimalne
dimenzije pojedinih prostorija koje su uglavnom veće od minimalno predviđenih. Najmanja svetla visina
u svim stambenim prostorijama u stanu iznosi 262 cm.

U  zgradi  je  predviđena   prostorija  za  smeštaj  pribora  za  održavanje  higijene  ispod  stepeništa  u
prizemlju, površine poda 2,5 m² i najmanje svetle visine 220 cm. U ovoj prostoriji je  predviđeno točeće
mesto sa slivnikom u podu, a površine podova i zidova ove prostorije su obložene pločicama koje
omogućavaju mokro čišćenje.

Pozicija i veličina unutrašnjih otvora, kao i položaj okova i raspored nameštaja i opreme omogućavaju  
neometano otvaranje do svetle širine njihovog otvora. Minimalne svetle dimenzije unutrašnjih otvora u 
stanu iznose:
1) ulazna vrata u stan - širina 90 cm;
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2) stambene prostorije - širina 80 cm;
4) kupatilo i WC - širina 70 cm.
Svi unutrašnji otvori imaju svetlu visinu 210 cm.
Završne površine zidova, plafona i podova u zajedničkim prostorijama zgrade moraju biti otporne na 
habanje i pogodne za održavanje čistoće.

OPIS I POVRŠINA PROSTORIJA
“Objekat br.1“

SUTEREN : 
Osnova suterena je projektovana tako da na njoj budu smeštena garažna mesta i to u dve celine pri
čemu je u jednom delu smeštena komunikacija koja predmetnu etažu povezuje sa preostalim delom
objekta  a  u  drugom delu  stepenišni  prostor  preko koga  se pristupa “Objektu  br.2.“  koji  je  takođe
projektovan na predmetnoj parceli. 
Ulaz je iz ulice 8. Marta. Pored garaže na pomenutoj etaži su vetrobranski i stepenišni prostor, kao i lift.
NETO POVRŠINA suterena “Objekat br.1.“ : 679.23m²
BRUTO POVRŠINA suterena “Objekat br.1.“ : 722.85m²

PRIZEMLjE : 
Osnovu prizemlјa čini pet stanova i to od rednog broja 1. do rednog broja 5. i komunikacija koja se 
sastoji od hola , stepenišnog prostora i hodnika.
NETO POVRŠINA prizemlјa “Objekat br.1.“ : 231.60m²
BRUTO POVRŠINA prizemlјa “Objekat br.1.“ : 280.00m²

PRVI SPRAT
Prvi sprat se sastoji od pet stanova od rednog broja 6. do rednog broja 10. i komunikacije koju čine 
hodnik i stepenišni prostor.
NETO POVRŠINA 1 sprata “Objekat br.1.“ : 231.60m²
BRUTO POVRŠINA 1 sprata “Objekat br.1.“ : 280.00m²

DRUGI SPRAT
Drugi sprat projektovan je kao prvi  odnosno spratovi su identični po broju stambenih jednica , njihovoj 
strukturi i površini. Na pomenutoj etaži nalaze se stanovi od rednog broja 11. do rednog broja 15. 
Komunikacija se takođe kao i na nivou 1 sprata sastoji od hodnika i stepenišnog prostora.
NETO POVRŠINA 2 sprata “Objekat br.1.“ : 231.60m²
BRUTO POVRŠINA 2 sprata “Objekat br.1.“ : 280.00m²

TREĆI SPRAT: 
Treći sprat čine stanovi od rednog broja 16. do rednog broja 20. i kao što je već navedeno stanovi su 
iste strukture i površine kao i na ostalim spratovima. Komunikacija se sastoji od hodnika i stepenišnog 
prostora.
NETO POVRŠINA 3 sprata “Objekat br.1.“ : 231.60m²
BRUTO POVRŠINA 3 sprata “Objekat br.1.“ : 280.00m²

ČETVRTI SPRAT: 
Četvrti sprat se sastoji od pet stambenih jedinica od rednog broja 21. do rednog broja 25. Komunikaciju
kao i na svim prethodnim etažama čine hodnik i stepenišni prostor.
NETO POVRŠINA 4 sprata “Objekat br.1.“ : 231.60m²
BRUTO POVRŠINA 4 sprata “Objekat br.1.“ : 280.00m²

POVUČENI SPRAT
Osnovu povučenog sprata čine dve stambene jedinice i to stan br.26. i stan br.27. Stanovi na ovoj etaži
su drugačije strukture a samim tim i njihova površina je veća. Komunikaciju čine hodnik i stepenišni 
prostor. 
NETO POVRŠINA povučenog sprata “Objekat br.1.“ : 137.79m²
BRUTO POVRŠINA povučenog sprata “Objekat br.1.“ : 176.90m²
UKUPNA NETO POVRŠINA stambenog objekta - “Objekat br.1“ : 1977.22 m²
UKUPNA BRUTO POVRŠINA nadzemnih etaža stambenog  “Objekat br.1“ :1576.90 m²
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UKUPNA BRUTO POVRŠINA stambenog objekta - “Objekat br.1“ : 2299.75 m²

“Objekat br.2“

SUTEREN :
Osnovu suterena čini tri stana i to od rednog broja 1. do rednog broja 3. tri ostave OSTAVE kao i 
komunikacija koja se sastoji od hola , stepenišnog prostora i lifta.
NETO POVRŠINA suterena “Objekat br.2.“ : 185.45m²
BRUTO POVRŠINA suterena “Objekat br.2.“ : 222.00m²

PRIZEMLjE : 
 Osnovu prizemlјa čini četiri stana i to od rednog broja 4. do rednog broja 7. i komunikacija koja se 
sastoji od hodnika i stepenišnog prostora.
NETO POVRŠINA prizemlјa “Objekat br.2.“ : 176.86m²
BRUTO POVRŠINA prizemlјa “Objekat br.2.“ : 215.00m²

PRVI SPRAT:
 Osnova 1 sprata se sastoji od četiri stana od rednog broja 8. do rednog broja 11. i komunikacije koju 
čine hodnik i stepenišni prostor.
NETO POVRŠINA I sprata “Objekat br.2.“ : 176.86m²
BRUTO POVRŠINA I sprata “Objekat br.2.“ : 215.00m²

DRUGI SPRAT: 
Osnova 2 sprata projektovana je kao osnova 1 sprata odnosno spratovi su identični po broju stambenih
jednica , njihovoj strukturi i površini. Na pomenutoj etaži nalaze se stanovi od rednog broja 12. do 
rednog broja 15. Komunikacija se takođe kao i na nivou 1 sprata sastoji od hodnika i stepenišnog 
prostora.
NETO POVRŠINA 2 sprata “Objekat br.2.“ : 176.86m²
BRUTO POVRŠINA 2 sprata “Objekat br.2.“ : 215.00m²

TREĆI SPRAT : 
Osnovu 3 sprata čine stanovi od rednog broja 16. do rednog broja 19. i kao što je već navedeno 
stanovi su iste strukture i površine kao i na ostalim spratovima. Komunikacija se sastoji od hodnika i 
stepenišnog prostora.
NETO POVRŠINA 3 sprata “Objekat br.2.“ : 176.86m²
BRUTO POVRŠINA 3 sprata “Objekat br.2.“ : 215.00m²

ČETVRTI SPRAT: 
Osnova 4 sprata je kao osnove svih spratova što znači da je i na njoj smešteno četiri stambene 
jedinice od rednog broja 20. do rednog broja 23. Komunikaciju kao i na svim prethodnim etažama čine 
hodnik i stepenišni prostor.
NETO POVRŠINA 4 sprata “Objekat br.2.“ : 176.86m²
BRUTO POVRŠINA 4 sprata “Objekat br.2.“ : 215.00m²

POVUČENI SPRAT :
Osnovu povučenog sprata čine dve stambene jedinice i to stan br.24. i stan br.25. Stanovi na ovoj etaži
su drugačije strukture a samim tim i njihova površina je veća. Komunikaciju čine hodnik i stepenišni 
prostor. 
NETO POVRŠINA povučenog sprata “Objekat br.2.“ : 161.71m²
BRUTO POVRŠINA povučenog sprata “Objekat br.2.“ : 215.00m²

NETO POVRŠINA stambenog objekta - “Objekat br.2.“ : 1231.46m²
BRUTO POVRŠINA nazemnih etaža stambenog objekta - “Objekat br.2.“ : 1290.00m
UKUPNA BRUTO RAZVIJENA POVRŠINA stambenog objekta br.2.“ : 1512.00m²

Ukupna NETO POVRŠINA stambenih objekata: 3206.48m²
Ukupna BRUTO POVRŠINA nadzemnih etaža stambenih objekata: 2866.90m²
Ukupna BRUTO POVRŠINA stambenih objekata: 3811.75m²
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USLOVI IZGRADNjE 
namena, regulacija i nivelacija, pristup lokaciji, način rešenja parkiranja i sl.

Planirana namena: stanovanje.                                                                                                       
Indeks zauzetosti parcele: maksimalni indeks zauzetosti na parceli je 30% (0,3x1651=495,3m2)         
ostvareno: 280+215=495 m2  (29,98%)
  
Regulacija: projektom su ispoštovani parametri iz PGR-a. 

Građevinske i regulacione linije postavljene su kao zadate linije prikazane u grafičkom prilogu Plana
Generalne Regulacije Vrnjačke Banje. Objekat je položajno postavlјen tako da je ispoštovana zadata
građevinska linija, paralelno udaljena 6m od regulacione, što je u skladu sa važećim planom, kao i
uslov  minimalne  udalјenosti  gabarita  objekta  od  granica  susednih  parcela  i  susednih  objekata,  a
ispoštovana je i međusobna udaljenost novoprojektovanih objekata. 

REGULACIONE  i  GRAĐEVINSKE  LINIJE date  su  u  grafičkim  prilozima  PGR-a  "REGULACIJA  i
ANALITIČKA  KARTA",  i  posebnom  prilogu  "KOORDINATE  TAČAKA  REGULACIJE",  kompletan
prostor regulacije (prostor ograničen regulacionim linijama) koji sadrži ulice (sa trotoarima, bankinama,
potrebnim prostorom za ulične građevinske objekte, zelenilo, infrastrukturne koridore i sl.), skverove,
pjacete uz ulice,  kao i  zone  namene trgovi,  pripada prostorima planiranim za  uređenje i  izgradnju
objekata javne namene ili javnih površina za koje je predviđeno utvrđivanje javnog interesa i koji su u
javnoj svojini - u skladu sa posebnim zakonom.

Kote podova prizemlja su usklađene sa morfologijom terena, tako da je kota poda u objektu br. 1
podignuta za 1m u odnosu na poprečni presek terena i osovinu objektu, dok je po istom principu u
objektu br. 2 podignuta za 0,53m. 

Za pristup pešaka i vozila zgradi planiraju se uređene površine. Pešački pristup kod ulaza u zgradu
širine je 250 cm. Zgrade su namenjene stanovanju bez komercijalnih i  drugih namena tako da je
formiran po jedan ulaz. Ulaz u zgradu podignut je u odnosu na kotu pristupnog puta za 30cm pa su
stepenište  i  prilazna  rampa planirane  u  skladu  sa propisima o  pristupačnosti.  Između  spolјašnjeg
pristupnog stepeništa i vetrobrana  planirana je ravna površina u širini stepeništa, dužine 210 cm.

Ulazni prostor u zgradu projektovan tako da je omogućen nadzor nad ulazom u objekat, komunikacija
posetilaca sa stanarima (interfon) i dostava pošte, a do objekta br.2 predviđena je, pored spoljašnjeg
AB stepeništa, i AB rampa. Na ulazu je predviđen vetrobran. Dimenzije vetrobrana određene su prema
pravilniku o broju stanovakao i prema opremi i date su ugrafičkom prilogu projekta.

VISINSKA REGULACIJA: Kao merodavna visinska kota za određivanje maksimalne visine objekta
određena je NULTA kota prizemlja.  Maksimalne dozvolјene vrednosti definisane PGR-om Vrnjačka
banja nisu prekoračene tako da se projektovane visine objekata nalaze u okvirima dozvolјenih.

objekat br. 1
Visina objekta: (sleme): 18.50m; (venac): 15.50 m 
Apsolutna visinska kota:  (sleme): 291,20 m.n.v.; (venac): 288,20 m.n.v.

objekat br. 2
Visina objekta: (sleme): 18.47m; (venac): 15.57 m 
Apsolutna visinska kota:  (sleme): 294,90 m.n.v.; (venac): 292,00 m.n.v.

KONSTRUKCIJA

Osnovna konstrukcija  predmetnog objekta predstavlja  sklop od tvrdog i  standardnog građevinskog
materijala  –  armirani-beton  i  giter-blokovi,  a  svi  detalji  u  okviru  statičkog  proračuna za  predmetni
objekat moraju biti usklađeni sa elaboratom geotehničkih uslova.
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Konstruktivni sistem objekta čini armirano-betonski skeletni sistem koja se sastoji od niza AB stubova i
greda, i betonskih platana za ukrućenje, sa međusobno ispunjenim zidovima od giter blokova d= 25 cm
i unutrašnjih zidova d=20 cm i kamene vune d=10cm, kao glavnog sloja termoizolacije.

Spoljašnji  zidovi  su od giter  blokova d=25 cm, unutrašnji  konstruktivni  zidovi  d=20-25 cm,  dok su
pregradni zidovi od giter-bloka d=12 cm. Zidovi i pod rampe su od armiranog-betona MB 30, u svemu
prema graf. prilogu i statičkom proračunu.

Međuspratna  konstrukcija  je  kombinacija  polumontažne  tavanice  od  fert  gredica  sa  betonskom
ispunom – LMT tavanica d=16+4=20cm i punih armirano-betonskih ploča. 

Fundiranje je predviđeno na armirano-betonskoj temeljnoj ploči, marke betona MB30, ispod koje se
nalazi  tampon sloj šljunka min. d=20cm. Dubina fundiranja je data u graf. prilogu.  Sve predviđene
betonske radove izvesti na propisanim dubinama i merama u projektu. Planirani tampon čini nabijeni
šljunak d min=20cm. 

Krovna konstrukcija  objekta  je  klasična  drvena,  od čamove građe.  Pre ugradnje  celu  konstrukciju
očistiti  od  prašine,  naneti  sve  zaštitne  premaze  i  impregnirati.  Sve  slojeve  krovne  konstrukcije
(konstruktivne,  zaštitne,  termo  i  hidroizolacione...)  izvesti  prema  detaljima  u  projektu  i  uputstvu
projektanta.

Krov objekta je viševodan sa nagibom krovnih ravni od 15 º.  Krovni pokrivač je lim. Boja po izboru
projektanta – tamno braon.

Odvod  atmosferalija  je  predviđen  olukom  R12  (min.  pad  1.5%)  i  olučnim  vertikalama  Ø100mm,
priključenim na drenažne cevi oko objekta Ø150 i nadzemne betonske kanalete 40/40cm. Olučne cevi i
vertikale izrađeni su od pocinkovanog lima d=0.55mm.

INŽENJERSKO-GEOLOŠKI USLOVI

Predmetna parcela mora biti obuhvaćena elaboratom geotehničkih uslova fundiranja, na osnovu koga
će biti izveden projekat konstrukcije sa statičkim proračunom i detaljima.

IZOLACIJA

Sve vrste izolaterskih radova izvesti  (hidro,  termo,  zvučna...)  izvesti  prema važećim standardima i
propisima, a svemu prema detaljima u projektu i grafičkom prilogu sa opisom slojeva. 

Termoizolaciju svih spoljašnjih zidova objekta izvesti od kamene vune d=min.10, a termoizolacioni i
zvučni  sloj  izolacije  između  etaža  izvesti  od  tvrdopresovanog  stiropora  (styrodur)  d=2cm.  Pre
postavljanja termoizolacije obavezno postavili PVC foliju. 

Hidroizolaciju raditi preko suve i čiste podloge. Obratiti pažnju na preklope (min. 10 cm) i obradu u
uglovima (kod sanitarnih čvorova). Hladni premaz bitulita naneti četkom ili prskanjem na temperaturi
višoj od 10 stepeni. U slučaju postavljanja hidroizolacione membrane, postupak u svemu izvesti prema
pravilima i upotstvu proizvođača.

Termodinamički proračun zidnog omotača mora ispunjavati propise o toplotnoj stabilnosti objekta u 3.
klimatskoj zoni. Prilikom izrade projekta ispoštovene su sve smernice i obaveze definisane pravilnikom
o uslovima, sadržini i načinu izdavanja sertifikata o energetskim svojstvima zgrada (Sl.glasnik RS br.
69/2012),  prema kome će biti  urađen i  elaborat  o energetskoj  efikasnosti,  prema kome energetski
razred zgrade ne sme biti ispod kategorije C.

MATERIJALIZACIJA

Predmetni objekat je trajnog karaktera, koncepcijski, funkcionalno i oblikovno rešen u svemu prema
projektnom zadatku  investitora,  sopstvenoj  nameni  i  uslovima  na  terenu.  Svi  elementi  arhitekture
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planirani  su sa ciljem podržavanja  postojećeg ambijentalnog okruženja i  njegovog prožimanja  kroz
unutrašnje prostorne celine.  

Spoljašnja  obrada  –  termodinamički  proračun  zidnog  omotača  zadovoljava  propise  o  toplotnoj
stabilnosti objekta u 3. klimatskoj zoni. Svi fasadni zidovi se spolja obrađiju u sistemu „demit“ fasade/
kamena vuna. Na pojedinim delovima fasade pojaviće se i drvene aplikacije.; fasada u tonu po izboru
projektanta i investitora, a prema grafičkom prilogu - fasade.

Unutrašnja obrada – obloga podova svih unutrašnjih prostorija određena je prema nameni prostora:
parket & keramika. Hodnici i zajedničke prostorije – granitna neklizajuća keramika.

Zidovi prostorija su gletovani i obojeni poludisperzijom, izuzev sanitarnih koji su obloženi keramičkim
pločicama. U kupatilima se predviđaju keramičke pločice u punoj visine, a na delu kuhinjskog zida od
poda  do  visećih  elemenata.  Plafoni  svih  prostorija  u  objektu  su  takođe  gletovani  i  obrađeni
poludisperzijom. 

Stolarija i bravarija – spoljašnja stolarija je PVC, dok je unutrašnja stolarija od hrastovog masiva 1.
klase u svemu prema dimenzijama i detaljima u specifikaciji. Ograda na terasama je od čeličnih profila,
u svemu prema projektu.

SAOBRAĆAJ I KOMUNIKACIJE

Glavni pešački i kolski ulaz planiran je na zapadnoj strani, preko Kp br. 1324, KO Vrnjačka Banja,
odnosno javne saobraćajnice - Ul. 8. marta.

2.2.8. PARKIRANJE (Izvod iz PGR-a) Prostor za parkiranje vozila  za potrebe korisnika  prostora i sadržaja
određene namene, po pravilu se obezbeđuje na predmetnoj građevinskoj parceli izvan površine javne namene –
prema sledećim kriterijumima : 

• stambeni objekti – min. 1 parking mesto (PM) na 1 stambenu jedinicu ili 100m² BRGP.
• zdravstvena i obrazovna  ustanova -min. 1 PM na 70 m² korisnog prostora;
• banka, administrativna ustanova, agencije, biroi, pošta, uprava i sl. - min. 1 PM na 50 m² korisnog prostora;
• trgovina na malo - min. 1 PM na 50 m² + 1PM/na svakih dodatnih 30 m2, korisnog prostora;
• ugostiteljski objekat - min. 1 PM na 4- 8 stolica;
• hoteli - min. 1 PM na 5- 10 kreveta;
• pozorište,  bioskop ili galerija  - min. 1 PM na 8-12 gledalaca;
• objekti sporta i rakreacije - min. 1 PM na 8-12 gledalaca; 1 bus p.m./100 gledalaca;
• proizvodni  i  industrijski  objekat  - 1  PM  na  70  m² korisnog prostora.

Ukupan  br.  parking  mesta  je  31  (od  čega  su  2  razervisana  i  projektovana  za  osobe  sa
invaliditetom), što zadovoljava br. parking mesta propisan PGR-om. 
(BRGP: 2866,90m² /100 = 29 parking mesta min.)

Dimenzije svih komunikacija, parkinga, površina, kao njihova nivelacija dati su u grafičkim prilozima.

POSEBNI USLOVI ZA PRISTUP JAVNIM POVRŠINAMA OSOBA SA 
INVALIDITETOM :

Pri uređenju javnih površina primenjene su Zakonom predviđene mere i  rešenja koje omogućavaju
licima sa posebnim potrebama u prostoru neometano i kontinualno kretanje, kako u objektu tako i izvan
njih,  a u skladu sa Pravilnikom o tehničkim standardima pristupačnosti  ("Službeni  glasnik RS",  br.
19/2012). Objekat nema prepreka prema ulaznom nivou prizemlja, dok je lift i unutrašnje AB stepenište
planirano za kretanje prema svim etažama.

INSTALACIJE / PRIKLJUČENJE  NA INFRASTRUKTURU

Sve instalacije biće priključene u skladu sa izdatim teh. uslovima javnih preduzeća i nadležnih 
organa, datim u prilogu.
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ELEKTROINSTALACIJE projektovati  prema nameni objekta i u skladu sa izdatim teh. uslovima EPS-
a. Objekat opremiti instalacijama visokog i niskog napona, kao i gromobranskim instalacijama.  Sve
radove izvesti stručno, prema pravilima i uputstvu projektanta za ovu vrstu radova. 
Priključak na elektroenergetsku mrežu:

 stanovi: 52 x 11.04 kW
 lift: 2 x 17.25 kW
 vršna snaga objekata: 320,16 kW i 298,80 kW
 mesto priključenja: TS 20/0,4 kV 2x630 (1000) kVA "Batine livade"

Sve stambene zgrade i  stanovi   opremljene su elektroenergetskim instalacijama koje omogućavaju
normalan boravak bez dnevne svetlosti kao i korišćenje trošila električne energije uobičajenih za ovu
vrstu objekata, a u skladu sa propisima kojima se uređuje ova oblast.

Sve stambene zgrade i stanovi opremljeni su elektronsko komunikacionom mrežom koja se planira,
instalira, koristi i održava u skladu sa važećim propisima koji regulišu oblast elektronskih komunikacija.

Svaka  prostorna jedinica  (potrošač)  mora imati  posebno brojilo  po stanu.  Koncentracija  brojila  za
stambenu zgradu sa više stanova izvodi se u razvodnim ormanima. Višespratne zgrade mogu imati
jedan ili više razvodnih ormana. Ukoliko se ne može obezbediti koncentracija merno razvodnih ormana
u prizemlju objekta, onda se, uz saglasnost ovlašćenog distributera, razvodni ormani postavljaju po
etažama. Razvodni ormani sa brojilima postavljaju se u stepenišnom prostoru ili ulaznom holu zgrade,
u za to predviđenim nišama, ili prostoriji u neposrednoj blizini vertikalnog kanala za usponske vodove.

Napojni  vodovi  moraju  biti  propisno  zaštićeni  i  ne  mogu  biti  vidni.  Razvodna  tabla  stana  sa
automatskim  osiguračima  postavlja  se  u  ulaznoj  zoni  stana,  a  njene  dimenzije  uslovljene  su
karakteristikama projektovane opreme.  Sigurnosno (protivpanično)  svetlo planira se u stepenišnom
prostoru stambene zgrade, kao odvojene, posebno obeležene svetiljke.

U objektima se planira instalacija zajedničkog antenskog sistema i/ili mogućnost razvoda za kablovski
distribucioni sistem. Stanovi  će imati najmanje dve priključnice za zajednički  antenski  i/ili  kablovski
distribucioni sistem, odnosno u svakoj sobi po jednu.

U  objektima se  planira  interfonski  sistem kojim  se  omogućava  komunikacija  i  daljinsko  otvaranje
ulaznih vrata zgrade.  Svaki stan mora biti opremljen električnom instalacijom zvučne signalizacije sa
ulaza u zgradu i stan.

U objektima se planira najmanje jedan sistem telefonije i/ili drugi komunikacioni sistem. U slučaju da je
planirana  instalacija  telefonije,  orman  telefonske  koncentracije  planira  se  na  pogodnom  mestu  u
prizemlju zgrade na suvom i dostupnom mestu, a u svakom stanu planira se najmanje jedan priključak
za direktnu telefonsku liniju.

Planiran je prostor za vertikalne i horizontalne trase za vođenje svih predviđenih instalacija u zgradi i to
odgovarajućih dimenzija sa karakteristikama i dimenzijama prostora za neometan pristup i servisiranje.
Pri paralelnom vođenju energetskih i telekomunikacionih kablova najmanje rastojanje mora biti 0,5 m
za kablove napona 1 kV, 10 kV i 20 kV. Pri  ukrštanju sa telekomunikacionim kablovima najmanje
rastojanje mora biti veće od 0,5 m, a ugao ukrštanja treba da bude u naselјenim mestima najmanje 30,
po mogućstvu što bliže 90, a van naselјenih mesta najmanje 45. Po pravilu elektroenergetski kabl se
polaže ispod telekomunikacionih kablova.

Nije dozvolјeno paralelno polaganje energetskih kablova iznad ili ispod cevi vodovoda i kanalizacije.
Horizontalni razmak energetskog kabla od vodovodne ili kanalizacione cevi treba da iznosi najmanje
0,4 m. Pri ukrštanju, energetski kabl može da bude položen ispod ili iznad vodovodne ili kanalizacione
cevi na rastojanju od najmanje 0,3 m. Ukoliko ne mogu da se postignu prethodno navedeni razmaci,
energetski  kabl  se  provlači  kroz  zaštitnu  cev. Razmak  između  energetskog  kabla  i  gasovoda  pri
ukrštanju i paralelnom vođenju treba da bude najmanje 0,8 m u naselјenim mestima i 1,2 m izvan
naselјenih mesta. Razmaci mogu da se smanje do 0,3 m ako se kabl položi  u zaštitnu cev dužine
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najmanje  2 m sa obe  strane  mesta  ukrštanja  ili  celom dužinom paralelnog  vođenja.  Na  mestima
ukrštanja cevi gasovoda se polažu ispod energetskog kabla.

VODOVOD I KANALIZACIJA 

ViK projektovati  prema potencijalima postojeće  infrastrukturne  mreže  i  izdatim  tehničkim uslovima
nadležnog  preduzeća.  Projekat  uraditi  u  skladu  sa važećim propisima i  normativima za  izvođenje
unutrašnjih instalacija, kao i važećim propisima protivpožarne zaštite.   

Prema  arhitektonsko-građevinskom  projektu  za  predmetni  objekat,  uradiće  se  projekat  instalacija
vodovoda i kanalizacije, prema datom broju i rasporedu sanitarnih uređaja. Vodovod i fekalne odpadne
vode iz sanitarnih  uređaja  i  sa  poda  cevnom mrežom su putem vertikala i  horizontalnog  razvoda
izvedene iz objekta na min. 1,00m. 

Predviđeni  priključak  na vodovodnu  mrežu  je  Ø150,  a  na kanalizacionu  mrežu  Ø200.  Prostor  za
vodomere pozicionira se i dimenzioniše u skladu sa karakteristikama i dimenzijama opreme i prostora
za neometan pristup i servisiranje. Projektom se mora predvideti mogućnost jednovremene merenje
potrošnje vode za svaki stan, pojedinačno.  Priprema tople vode za sanitarne potrebe u stambenim
zgradama je pojedinačna za svaki stan posebno.

Odvođenje sanitarnih otpadnih i fekalnih voda iz stana, odnosno stambene zgrade, kao i odvođenje
atmosferskih voda sa krovnih površina, terasa, lođa, balkona zgrade i dvorišnih površina neposredno
oko zgrade,  obezbeđeno je sistemom fekalne i atmosferske kanalizacione mreže.

Glavne kanalizacione vertikale nastavljaju se radi provetravanja iznad krova, terase, ili drugog otvora iz
prostora za stanovanje, tako da svojim funkcionisanjem ne utiču na kvalitet stambenog komfora. Više
krajeva vertikala  iznad  najviših  odvoda mogu se spajati  u  jedan zajednički  uz njegovo srazmerno
proširenje  i  obaveznu  ugradnju  prinudne  ventilacije.  Zabranjeno  je  spajanje  sprovodnika  za
provetravanje sa dimnjacima ili drugim kanalima za provetravanje u zgradi.

Atmosferske vode će putem slivnika i kanaleta biti sprovedene do odgovarajuće pozicije na parceli i
prema  mogućnosti  javne  infrastrukture,  u  kišnu  kanalizaciju.  Atmosferska  kanalizacija  će  primati
isključivo vode koje potiču od atmosferskih padavina. Odvod atmosferalija je predviđen olukom R14
(min.  pad  1.5%)  i  olučnim  vertikalama Ø100,  priključenim  na  drenažne  cevi  oko  objekta  Ø200  i
nadzemne betoneske kanalete  40/40cm.  Olučne cevi  i  vertikale izrađeni  su od pocinkovanog lima
d=0.55mm.

GRAĐEVINSKI RADOVI – vodovod i kanalizacija

Svi građevinski radovi moraju se izvršiti stručno prema projektu i postojećim tehničkim propisima, sa
stručnom radnom snagom. Građevinski materijal mora da bude kvalitetan i da u potpunosti odgovara
važećim normama i propisima za pojedine vrste materijala i radova.

Iskop. Izvršiti iskop zemlje za kanalske rovove i reviziona okna, u svemu prema uzdužnim profilima iz
projekta. Dno rova mora da bude u odgovarajućem padu za cevi, uz pravilno odsecanje bočnih strana.
U slučaju rastresitog terena izvođač mora izvršiti  razupiranje rova -  bočnih strana,  sa odbacivanje
zemlje na 1.00m od ivice rova kako bi se obezbedio siguran i nesmetan rad. Ako se pojave podzemne
ili atmosferske vode potrebno je izvršiti crpljenje vode iz rova. Po završenom polaganju cevi na sloju
peska, po ispitivanju i premazivanju, izvršiti zatrpavanje zemljom u slojevima od 30cm sa nabijanjem.
Preostalu zemlju izvođač odvozi na za to određenu deponiju koju obezbeđuje nadzorni organ.

Pesak. Izvršiti ubacivanje i razastiranje peska u rov sa planiranjem prema niveleti i to po 10cm ispod i
iznad temena cevi  sa pažljivim nabijanjem oko cevi. Probijanje otvora za provlačenje vodovodnih i
kanalizacionih cevi vršiti kroz zidove i međuspratne konstrukcije. Otvori se izvode u zidovima od opeke,
bloka i betona, međuspratnih i krovnih konstrukcija različitih debljina i u betonskim podovima, različitih
veličina, što zavisi od prečnika cevi. Otvor mora da bude 3-5cm veći od spoljnjeg prečnika cevi. Pri
ugrađivanju  cevi  u  tlo  omotati  je  dekorodal  trakom,  a  cevi  u  međuspratnoj  konstrukciji  omotati
terisanom hartijom, a prilikom zatvaranja otvora voditi računa da cev ostane slobodno odvojena od
betonske konstrukcije.
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SANITARNI UREĐAJI I PRIBOR

Prema projektu predviđeni su sanitarni uređaji i pribor domaće proizvodnje, u boji po izboru investitora.
Ukoliko se investitor odluči za uvozne sanitarne uređaje i pribor, predračun radova treba korigovati za
razliku u ceni.

GREJANJE, VENTILACIJA & HLAĐENJE

Osnovni sistem za zagrevanje zgrade i pripadajućih stambenih jedinicaje je gasna instalacija, posebno
za svaku stambenu jedinicu ili u zavisnosti od buduće odluke vlasnika - električna energija.

Individualni klima uređaji se ne mogu koristiti kao isključivi sistem za zagrevanje stana. Projektom je
potrebno  predvideti  odgovarajuću poziciju  uređaja,  elektro  priključak  i  glavne vertikale  za  odvode.
Spoljašnje  jedinice  klima uređaja  pozicionirane  su tako  da  budu  primerene  arhitektonskom izrazu
objekta.

Instalacije  veštačkog  provetravanja  moraju  se  predvideti  za  sledeće  prostore  u  stanu:  prostor  za
pripremanje hrane (kuhinja), kupatilo i WC. Provetravanje stepenišnog prostora predviđeno je direkno
preko fasadnih otvora.

Mere zaštite od požara
HIDRANTSKA INSTALACIJA ZA GAŠENJE POŽARA

Rukovodeći se Pravilnikom o tehničkim normativima za hidrantsku mrežu za gašenje požara – sl. list
SFRJ  30/91  planirana  je  spoljašnja  i  unutrašnja  hidrantska  instalacija  za  predmetni  objekat.
Snabdevanje objekta hidrantskom vodom iz gradske mreže, planiraće se prema teh. Uslovima JKP-a
"Belimarkovac", protivpožarnim uslovima sektora za vanredne situacije, i u svemu prema grafičkom
prilogu i proračunima u projektu.

Predviđene mere: Procena protivpožarne opasnosti  izvršena je prema vrsti  objekta imajući  u vidu
njegovu namenu, tako da je objekat unutra na svakoj etaži obezbeđen sa protivpožarnim aparatima za
suvo gašenje požara, kao i sa 2 hidranta za  potrebe spoljašnje protiv-požarne hidrantske mreže.
Osim  toga,  objektu  je  obezbeđen  pristupni  put  za  vatrogasna  vozila  u  skladu  sa  Pravilnikom  o
tehničkim normativima za pristupne puteve, okretnice i uređenje platoa za vatrogasna vozila u blizini
objekata povećanog rizika od požara („Sl. list SRJ“, br.8/95). Trasa ovog "požarnog puta" u jednom
delu je preko kolske saobraćajnice, a delom na platou ispred samog objekta.

Snabdevanje objekta hidrantskom vodom iz gradske mreže, planiraće se prema teh. uslovima JKP-a i
u svemu prema grafičkom prilogu i proračunima u projektu.
Po puštanju u rad vodovodne mreže, snabdevanje protivpožarnom vodom će biti rešeno iz gradske
vodovodne linije  i  uz poseban vodomer, postavljen u vodomerno okno na 1m od regulacione linije
unutar predmetne parcele.

Spoljašnju hidrantsku instalaciju čini vodovodna PE D 110 mm instalacija i spoljašnji nadzemni hidranti
Ø110mm. Na vod spoljašnje hidrantske mreže, priključena je unutrašnja hidrantska instalacija, a čini je
instalacija od pocinkovanih čeličnih cevi D 63 mm koja obezbeđuje vodu za unutrašnje zidne hidrante
date u grafičkom prilogu. Dimenzionisanje vodovodne instalacije će biti prikazano u okviru Hidrauličkog
proračuna hidrantske mreže. 
Po završenoj montaži  cevi, izvršiti ispitivanje cevovoda na probni pritisak od 10 bara. Pre upotrebe
instalacije,  mrežu  dobro  isprati  i  dezinfikovati  i  ne  koristiti  dok  se  ispravnost  vode  za  piće  na
poslednjem točećem mestu ne potvrdi odgovarajućom fizičko-hemijskom i bakteriološkom analizom
nadležnog zavoda za zaštitu zdravlja. 
Tehničkim opisom predviđeno je ispitivanje mreže na probni pritisak pre puštanja instalacija u rad.
Primenjeni materijali moraju odgovarati propisanim propisima i standardima.

Pravilnici i normativi: 
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Objekti  moraju  biti  izvedeni  u  skladu  sa  Zakonom  o  zapaljivim  i  gorivim  tečnostima  i  zapaljivim
gasovima („Sl. glasnik RS“, br. 54/15),
Objekat  moraju  biti  realizovani  u  skladu  sa  Pravilnikom  o  tehničkim  normativima  za  električne
instalacije  niskog  napona  („Sl.  list  SFRJ“,  br.  53/88  i  54/88  i  28/95)  i  Pravilnikom  o  tehničkim
normativima za zaštitu objekata od atmosferskog pražnjenja („Sl. list SRJ“, br. 11/96),
Primeniti odredbe Pravilnika o tehničkim normativima za zaštitu skladišta od požara i eksplozija („Sl.
list SFRJ“, br. 24/87),

Sisteme  ventilacije  i  klimatizacije  predvideti  u  skladu  sa  Pravilnikom  o  tehničkim  normativima  za
ventilaciju i klimatizaciju („Sl. list SFRJ“, br. 118/2014),
Realizovati objekte u skladu sa tehničkim preporukama SRPS TP 21 : 2003,
Obezbediti potrebnu otpornost na požar konstrukcije objekta (zidova, međuspratne tavanice, čeličnih
elemenata…), shodno SRPS U.J1 240,

Predvideti upotrebu materijala i opreme za koju se mogu obezbediti izveštaji i atestna dokumentacija
domaćih akreditovanih laboratorija i ovlasćenih institucija za izdavanje atesta,
Primeniti odredbe Pravilnika o tehničkim normativima za projektovanje i izvođenje završnih radova u
građevinarstvu („Sl. list SFRJ“, br. 21/90).

MERE ZAŠTITA PRIVATNOSTI I BEZBEDNOSTI

Objekat je projektovan tako da u potpunosti zadovoljava kriterijume koji su definisani pravilnikom.

Visina zaštitne ograde na stepeništima i otvorenim prostorima u stanu i zgradi (lođama, balkonima,
terasama i slično) podignutim nad okolnim terenom više 45 cm mereno od finalno obrađenog poda,
iznosi 110 cm, 

Svi fasadni otvori čiji je parapet ili fiksni zastaklјeni deo niži od 90 cm mereno od nivoa gotovog poda,
osim fasadnih otvora orijentisanih na  terase,  moraju imati dodatnu zaštitnu ogradu. Otvori u ogradi
projektovani su tako da se onemogući prolaz predmeta prečnika većeg od 12 cm i penjanje dece.

UREĐENJE SLOBODNIH I ZELENIH POVRŠINA / PARTERNO  UREĐENJE

Slobodne površine oko objekta predviđene su kao parking prostor i hortikulturno uređeni prostor sa
zelenilom i trotoarima oko objekta. Formama zaštitnog zelenila unapređen je i oživljen deo parcele
planiran za ozelenjavanje u površini od oko 525 m², što čini 31,79 % površine od predmetne parcele.
(PGR-om propisana površina pod zelenilom: min. 30%; P=0,3x1651=495 m²)

MERE ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE

Područje koje se obrađuje ovim UP-om ne spada u posebno ugrožene zone i ne zahteva posebnu
zaštitu  životne  sredine.  Sadržaji  koji  su  predviđeni  ovim  projektom  ne  spadaju  u  sadržaje  koji
neposredno mogu ugroziti životnu sredinu. 

MERE ZAŠTITE NEPOKRETNIH KULTURNIH I PRIRODNIH DOBARA

Na području  koje  se  obrađuje  ovim  UP-om  nisu  proglašena  ili  evidentirana  posebna  nepokretna
kulturna i prirodna dobra.

MERE ZA SPROVOĐENjE I REALIZACIJU / PRIMENA PLANA:

Zona predmetne lokacije spada u oblast obavezne izrade UP.

FAZE IZGRADNJE
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U skladu sa zahtevima investitora, dinamikom kao i  finansijskim sredstvima, planirana je izgradnja
objekata u okviru 1 faze.

TEHNIČKI USLOVI  NADLEŽNIH ORGANA

INFRASTRUKTURNI  PRIKLjUČCI:

Od strane investitora pribavljeni su tehnički uslovi za izradu urbanističkog projekta i priključenje na 
lokalnu infrastrukturu.

priključak na vodovodnu i kanalizacionu mrežu 
u skladu sa izdatim tehničkim uslovima

Teh.uslovi JKP “Belimarkovac“ Vrnjačka Banja: br. 
01-4158/1 od 29.08.2019.god.

priključak na nn elektro mrežu
u skladu sa izdatim tehničkim uslovima

Tehnički uslovi JP "EPS distribucija" d.o.o. Beograd; 
pogon Vrnjačka Banja
br. 258428/2-19 od dana 28.08.2019.god.

priključak na gasnu instalaciju
u skladu sa izdatim tehničkim uslovima

Tehnički uslovi "Interklima" d.o.o. Vrnjačka Banja
br. 2-739 od dana 08.08.2019.god.

priključak na telekomunikacije
u skladu sa izdatim tehničkim uslovima

Tehnički uslovi "TELEKOM SRBIJA" 
br.  360995/2-2019 od dana 09.08.2019.god.

priključak na putnu infrastrukturu
u skladu sa izdatim tehničkim uslovima

Tehnički uslovi Opštinske stambene agencije 
Vrnjačke Banje
br.  350-1370/19-1 od dana 09.08.2019.god.

POSEBNI USLOVI:

PP  tehnički uslovi (ZOP - zaštita od požara):
Tehnički uslovi MUP, sektor za vanredne situacije, 
odeljenje u Kraljevu
09/16/1 broj 217-12002/19 od 14.08.2019.g.
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1.6. NUMERIČKA DOKUMENTACIJA

tabelarni pregled površina 

objekat br. 1.

etaža Novoprojektovana bruto
površina(m2) u skladu sa

SRPS.U.C2.100.202

Neto korisna
površina  po
etažama(m2)

Broj funkcionalnih
jedinica

Suteren 722,85 679,23 -

Prizemlјe 280,00 231,60 5

Prvi sprat 280,00 231,60 5

Drugi sprat 280,00 231,60 5

Treći sprat 280,00 231,60 5

Četvrti sprat 280,00 231,60 5

Povučen sprat 176,90 139,99 2

Ukupna bruto površina 2299,75 1975,02 27

objekat br. 2.

etaža Novoprojektovana bruto
površina(m2) u skladu sa

SRPS.U.C2.100.202

Neto korisna
površina  po
etažama(m2)

Broj funkcionalnih
jedinica

Suteren 222,00 185,45 3

Prizemlјe 215,00 176,86 4

Prvi sprat 215,00 176,86 4

Drugi sprat 215,00 176,86 4

Treći sprat 215,00 176,86 4

Četvrti sprat 215,00 176,86 4

Povučen sprat 215,00 161,75 2

Ukupna bruto površina 1512,00 1231,46 25

Odgovorni urbanista:                                                                                       Dušan LAZOVIĆ, dipl.ing.arh.
Broj licence:                                                                                                                    200 1466 14
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Lični pečat & potpis:_________________________________________________________________

GRAFIČKI PRILOZI

- URBANISTIČKI PROJEKAT -

1. SITUACIJA: KTP - POSTOJEĆE

2. SITUACIJA - IZVOD IZ PLANA – NAMENA / ŠIRE OKRUŽENJE

3. SITUACIJA - IZVOD IZ PLANA - REGULACIJA

4. PLANIRANO ARHITEKTONSKO  REŠENjE – SITUACIJA sa osnovom prizemlja

5. SAOBRAĆAJ / PARKIRANjE / HORTIKULTURALNO UREĐENjE

6. INFRASTRUKTURNI PRIKLJUČCI
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Investitor:

Tehnička dokumentacija:

UP

list br: 02.

Objekat:

IZVOD IZ PGR-a: NAMENA / ŠIRE OKRUŽENJE

arhitekt pro d.o.o.

Trstenička br.2Z. , Vrnjci - Vrnjačka Banja

URBANISTIČKI

PROJEKAT

datum: avgust 2019.

Stambeni objekat - Objekat br.2.

br. projekta:

                 UP-034/19

"PUT" d.o.o. Jagodina ; adresa : Ul Kralaj Petra I , Jagodina ; MAT br: 20986395

R - 1:500

mat.br: 20314281, šifra delatnosti: 7111

PIB 105127910, reg.br.bd: 83679/2007
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Investitor:

Tehnička dokumentacija:

list br: 05.

Objekat:

arhitekt pro d.o.o.

Trstenička br.2Z. , Vrnjci - Vrnjačka Banja

datum: avgust 2019.

Stambeni objekat - Objekat br.2.

"PUT" d.o.o. Jagodina ; adresa : Ul Kralaj Petra I , Jagodina ; MAT br: 20986395

R - 1:500

mat.br: 20314281, šifra delatnosti: 7111

PIB 105127910, reg.br.bd: 83679/2007

o d g o v o r n i   u r b a n i s t a:

Dušan LAZOVIĆ,  dipl. ing. arh. (br. licence: 200 1466 14)

UP

URBANISTIČKI

PROJEKAT

br. projekta:

                 UP-034/19

PLANIRANI STAMBENI OBJEKAT

Objekat br.2.

Spratnost: Su+Pr+4+Ps

PLANIRANI STAMBENI OBJEKAT

Objekat br.1.

Spratnost: Su+Pr+4+Ps
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SITUACIJA: SAOBRAĆAJ, PARKIRANJE, PLANIRANO STANJE -

Ukupan br. parking mesta je 29 + 2 (osobe sa invaliditetom),

(BRGP: 2866,90m² /100 = 29 parking mesta min.)
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SITUACIJA: SAOBRAĆAJ, PARKIRANJE, PLANIRANO STANJE -

Investitor:

Tehnička dokumentacija:

list br: 06.

Objekat:

arhitekt pro d.o.o.

Trstenička br.2Z. , Vrnjci - Vrnjačka Banja

datum: avgust 2019.

Stambeni objekat - Objekat br.2.

"PUT" d.o.o. Jagodina ; adresa : Ul Kralaj Petra I , Jagodina ; MAT br: 20986395

R - 1:250

mat.br: 20314281, šifra delatnosti: 7111

PIB 105127910, reg.br.bd: 83679/2007

     o d g o v o r n i   u r b a n i s t a:

Dušan LAZOVIĆ,  dipl. ing. arh. (br. licence: 200 1466 14)

UP

URBANISTIČKI

PROJEKAT

br. projekta:

                 UP-034/19

SITUACIJA: parterno uređenje- novoprojektovano resenje

PGR-om propisana površina pod zelenilom (min. 30%)

P=0,3x1651=495m2

kolska interna saobracajnica- asfalt 204m2
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pesačke staze - behaton                   243m2

zauzetost pod objektima                   495m2

zelenilo                                             525m2

potporni zidovi- ograde-podzide      184m2
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Ukupan br. parking mesta je 29 + 2 (osobe sa invaliditetom),

(BRGP: 2866,90m² /100 = 29 parking mesta min.)
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